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Videoaufgabe Latein 

Nutze deine Kreativität und deine Fantasie bei der freien Gestaltung deines Beitrages, den du mit 
geeignetem Bildmaterial unterstützen kannst. Du selbst kannst, musst aber dabei nicht zu sehen 
sein. Dein Video darf nicht länger als 3 Minuten sein. 
Die Nutzung jeglicher Art von KI zur Erstellung des Beitrages ist nicht erlaubt. 

1. Schlüpfe in die Rolle des Plinius und stelle dich als Verfasser des Briefes in deinem
Video in lateinischer Sprache kurz vor (max. 5 Sätze).

2. Lies den unten stehenden lateinischen Text fehlerfrei und ausdrucksstark vor. Achte
dabei auf einen sinngemäßen und wirkungsvollen Vortrag.

3. Erkläre zuletzt in deutscher Sprache, welche Vor- und Nachteile ein Studium in der
Fremde für dich hätte.

Achtung: Lass dir bei der Übersetzung des Textes und beim Üben des Vortrages helfen. 
Achte bei der Aufnahme darauf, dass keine störenden Geräusche im Hintergrund zu hören 
sind. 



Studium in der Fremde

In einem Brief an seinen Freund Tacitus berichtet Plinius vom Schulbesuch eines jungen Mannes in Mailand. 
Der auswärtige Schulbesuch lässt Plinius den Lehrermangel in seiner Heimatstadt als einen deutlichen 
Mangel im Bildungswesen bewusst werden.  

C. PLINIUS CORNELIO TACITO SUO S.D.

Proxime cum in patria mea fui, venit ad me salutandum municipis mei filius praetextatus. 

Huic ego „Studes?“ inquam.

Respondit: „Etiam.“

„Ubi?“

„Mediolani.“

„Cur non hic?“

Et pater eius - erat enim una atque etiam ipse adduxerat puerum: „Quia nullos hic 

praeceptores habemus.“

„Quare nullos? Nam vehementer intererat vestra, qui patres estis“ - et opportune 

complures patres audiebant - „liberos vestros hic potissimum discere. Ubi enim aut 

iucundius morarentur quam in patria aut pudicius continerentur quam sub oculis parentum 

aut minore sumptu quam domi? ...“

Nihil honestius praestare liberis vestris, nihil gratius patriae potestis.

Educentur hic, qui hic nascuntur, statimque ab infantia natale solum amare consuescant. 

Vale!

Vokabelhilfen 

municeps, municipis, m/f: Landsmann, Mitbürger 
praetextatus: mit einer mit Purpurstreifen verzierten Toga bekleidet 
interest vestra: es liegt in eurem Interesse 
morari: sich aufhalten, verweilen 
pudicus, a, um: sittsam, ehrbar 
solum, i, n: Boden, Erde 
consuescere, consuesco, consuevi, 
consuetum: sich an etwas gewöhnen 

Aufgabenteam: Dr. Lorenzo di Maggio, Essen; Christine Groß, Dillingen/Saar; Andreas Heuser, Nieder-Wöllstadt; 
Stephanie Kraft, Frankfurt a.M.; Prof. Dr. Peter Kuhlmann, Göttingen; Anke Paudler, Erfurt; 
Hans-Herbert Römer, Wuppertal; Silke Schepp, Hamminkeln; Andreas Weschke, Frankfurt a.M.;  
Ulrike Zufall, Offenbach a.M.


